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Atenflie:
Citifli cu atenflie prezentele instrucfliuni de funcflionare înainte de prima punere în funcfliune a maøinii øi respectafli

obligatoriu instrucfliunile de siguranflæ!

Pæstrafli cu grijæ aceste instrucfliuni de funcflionare!

Instrucfliuni de funcflionare

DCS410
DCS411
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Væ mulflumim pentru încrederea acordatæ!
Væ felicitæm pentru cumpærarea noului feræstræu mecanic marca 
MAKITA, fiind convinøi cæ ve-fli fi mulflumifli de aceastæ modernæ 
maøinæ. 
Modelele DCS410 øi DCS411 sunt feræstraie mecanice deosebit 
de uøoare, maniabile, cu putere mare, greutate specificæ avanta-
joasæ øi domeniu de turaflie larg, util øi adecvat practicii. Pentru 
pornirea simplæ, siguræ øi cu menajarea forflei fizice, feræstraiele 
DCS411 sunt dotate cu o supapæ de start.
Cilindrul cu duratæ lungæ de viaflæ øi acoperit cu un strat de nikasil, 
carterul metalic robust executat dintr-un aliaj de magneziu turnat 
sub presiune øi prevæzut cu un dispozitiv central de fixare pe 
øine uøor de manevrat, alæturi de o solidæ lisæ dinflatæ din metal 
garanteazæ buna valoarea de folosinflæ a maøinii.
Sistemul automat de ungere a lanflului, prevæzut cu o pompæ de 
ulei cu debit reglabil, sistemul electronic de aprindere cu zero 
mentenanflæ, sistemul antivibrator pentru protecflia sænætæflii Dvs. 
øi designul ergonomic al mânerelor øi al organelor de comandæ 
væ asiguræ tot confortul în timpul lucrului øi reduc în acelaøi timp 
øi gradul de obosealæ al lucrætorului.
Dispozitivele de siguranflæ ale feræstraielor mecanice DCS410, 
411 corespund celor mai noi standarde de siguranflæ øi îndepli-
nesc toate normele naflionale øi internaflionale de securitatea 
muncii. Amintim aici printre altele dispozitivele de protecflie a 
mâinii prevæzute la ambele mânere, de blocare a manetei de 
gaz, bolflul de reflinere a lanflului, lanflul de siguranflæ øi frâna de 
lanfl, declanøabilæ atât manual cât øi automat, în momentul re-
culului la øinæ (kickback), care la rândul lui activeazæ un senzor 
de acceleraflie. 
Maøina a fost fabricatæ sub urmætoarele titluri de protecflie a 
proprietæflii industriale: GSM MR 11414, GBM 9212059, GBM 
29616652.
Pentru a garanta permanent o funcflionare optimæ a noului Dvs. 
feræstræu mecanic precum øi pentru a væ asigura propria Dvs. 
securitate, dorim sæ væ adresæm o rugæminte:
Citifli cu atenflie prezentele instrucfliuni de funcflionare înainte 
de prima punere în funcfliune a maøinii øi respectafli înainte 
de toate instrucfliunile de siguranflæ! Nerespectarea acestora 
poate provoca accidente mortale!

Ambalajul
Pentru a-l proteja în timpul transportului, feræstræul Dvs.  
MAKITA a fost ambalat într-un carton.

Cartoanele sunt materii prime care pot fi reintroduse în circuitul 
materialelor reciclabile (hârtie reciclabilæ).

Declaraflia de conformitate UE
Noi, subsemnaflii Shigeharu Kominami øi Rainer Bergfeld, 
împuternicifli de firma DOLMAR GmbH, declaræm cæ urmætoar-
ele utilaje marca MAKITA:
Tip: 028		 Nr. certificat UE de încercare model:
DCS410, 411	 M6 03 06 24243 052
produse de firma DOLMAR GmbH, cu sediul în D-22045 Ham-
burg, Jenfelder Str. 38, corespund normelor de securitate øi 
sænætate prevæzute în urmætoarele Directive UE:
Directiva UE 98/37/EG (maøini-unelte), Directiva UE 89/336/ 
EWG (CEM compatibilitate electromagneticæ) (modificatæ prin 
91/263/EWG, 92/31/EWG øi 93/68/EWG), Directiva 2000/14/EG 
(poluare fonicæ).
În vederea aplicærii corespunzætoare a acestor Directive ale UE 
s-a flinut cont de urmætoarele norme: EN 50081-1, EN 50082-1 
EN 55012, EN 608, CISPR 12.
Procedura de evaluare a conformitæflii 2000/14/EG s-a des-
fæøurat conf. specificafliilor din Anexa V. Nivelul puterii acustice 
mæsurate (Lwa) este de 110 dB(A). Nivelul puterii acustice 
garantate (Ld) este de 112 dB(A).
Încercærile pe model conf. Directivei UE 98/37/EG au fost reali-
zate de cætre: TÜV Product Service GMBH, Zertifizierungsstelle, 
Ridlerstraße 31, D-80339 München.
Hamburg, 18.7. 2003
Pt. DOLMAR GmbH

Shigeharu Kominami			   Rainer Bergfeld
Administrator	      			   Administrator 
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Volumul livrat

1.	 Feræstræul mecanic
2.	 Øina feræstræului
3.	 Lanflul feræstræului
4.	 Husa øinei
5.	 Cheie combi
6.	 Instrucfliuni de folosire (færæ desen)

Buton Start/Stop (I/O)

Oprifli motorul!

Apasæ supapa de start

Pornifli motorul

Manetæ øoc

Reglaj carburator

Funcflionare în 		
regim de iarnæ

Funcflionare în 		
regim de varæ

speed

Citifli instrucfliunile de 	
funcflionare øi respectafli  
avertismentele øi normele		
de securitate!

Lucrafli cu atenflie øi 		
precauflie!

Interzis!

Purtafli cascæ, ochelari 		
øi cæøti de protecflie!

Purtafli mænuøi 			 
de protecflie!

Fumatul interzis!

Focul deschis interzis!

Simboluri
Pe feræstræul mecanic øi în textul prezentelor instrucfliuni ve-fli regæsi urmætoarele simboluri:

În cazul în care din volumul livrat lipseøte una din piesele com-
ponente menflionate mai sus, rugæm adresafli-væ distribuitorului 
Dvs.! 

Atenflie, pericol de recul!	 
(Kickback)

Frânæ de lanfl

Amestec combustibil

Ulei de lanfl

Primul ajutor

Recycling

Inscripflionæri CE

2 3

5 4

1
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INSTRUCfiIUNI DE SIGURANfiÆ
Exploatarea corectæ a feræstræului cu motor 

Feræstræul cu motor se va utiliza numai pentru tæierea lemnului în 
aer liber. În funcflie de clasa de feræstraie din care face parte este 
indicat pentru urmætoarele aplicaflii:

-	 Clasa medie øi profi: indicat pentru lemn subflire, mediu øi 
gros, doborâre,  tæierea crengilor, debitare, rærire. 

-	 Clasa hobby: pentru utilizare ocazionalæ în lemn subflire, în-
grijirea  pomilor fructiferi, curmare, tæierea crengilor, debitare.

Persoane neautorizate sæ lucreze cu feræstræul:

Nu este permisæ utilizarea feræstræului de cætre persoane care 
nu cunosc instrucfliunile de explotare, copii, adolescenfli, precum 
øi persoane aflate sub influenfla acoolului, drogurilor sau medica-
mentelor. 

Observaflii generale

-	 Pentru a garanta folosirea în siguranflæ a maøinii, lucrætorul 
trebuie sæ citeascæ obligatoriu prezentele instrucfliuni, în 
felul acesta putând sæ învefle modul de lucru cu feræstræul meca-
nic. Lucrætorii insuficient informafli se pot pune în pericol atât pe 
sine, cât øi alte persoane, în cazul folosirii necorespunzætoare 
a feræstræului.

-	 Nu împrumutafli feræstræul mecanic decât persoanelor care 
au experienfla necesaræ. Dafli-le acestora întotdeauna øi 
instrucfliunile de faflæ.

-	 Persoanele care folosesc pentru prima datæ un feræstræu me-
canic trebuie sæ solicite instrucfliuni din partea distribuitorului, 
pentru a învæfla astfel modul de tæiere a lemnelor cu aceastæ 
maøinæ.

-	 Nu permitefli folosirea feræstræului mecanic de cætre copii øi tineri 
sub 18 ani. Fac excepflie de la aceastæ regulæ persoanele de 
peste 16 ani, aflate în curs de calificare øi sub supravegherea 
permanentæ a unui maistru instructor. 

-	 Lucrul cu feræstræul mecanic necesitæ o atenflie deosebitæ.

-	 Nu lucrafli decât dacæ væ simflifli bine d.p.d.v. fizic. Oboseala 
conduce øi ea la scæderea atenfliei. Atenflie deosebitæ cætre 
sfârøitul programului de lucru. Executafli lucrærile cu ræbdare øi 
precauflie. Lucrætorul ræspunde faflæ de terfli.

-	 Nu lucrafli niciodatæ sub influenfla alcoolului, a drogurilor sau a 
medicamentelor.

-	 În timpul lucrului în zone cu vegetaflie uscatæ øi în perioade de 
secetæ pæstrafli în apropiere un stingætor de incendii (pericol de 
incendiu în pædure).

Echipamentul personal de protecflie

-	 Pentru a evita accidentarea lucrætorului la cap, ochi, mânæ 
øi picioare, sau apariflia unor tulburæri ale aparatului auditiv, 
se va purta urmætorul echipament de protecflie.

-	 Echipamentul trebuie sæ fie corespunzætor de strâmt, dar sæ nu 
deranjeze în timpul lucrului. Nu purtafli bijuterii sau o îmbræcæ-
minte care s-ar putea agæfla în desiø sau de crengi. Folosifli 
obligatoriu o plasæ de pær dacæ avefli pærul lung.

-	 Toate lucrærile în pædure se vor executa cu cascæ de protecflie 
(1), aceasta væ oferæ protecflie împotriva crengilor care cad. 
Verificafli periodic casca de protecflie øi schimbafli-o cel târziu o 
datæ la 5 ani. Nu folosifli decât cæøti de protecflie testate.

-	 Masca de faflæ (2) montatæ la cascæ (alternativ: ochelari de 
protecflie) væ apæræ de aøchii øi bucæfli de lemn desprinse. Pen-
tru a evita accidentele la ochi purtafli ochelari sau mascæ de 
protecflie întotdeauna în timpul lucrului cu feræstræul mecanic.

-	 Pentru a evita tulburærile aparatului auditiv purtafli cæøti antifo-
nice corespunzætoare. (tampoane antifon (3), capsule, dopuri 
de vatæ, etc.) Analizæ bandæ octave la cerere.

-	 Haina de protecflie pentru forestieri (4) este prevæzutæ pe 

umeri cu benzi de semnalizare øi este uøor de purtat øi de 
îngrijit.

-	 Salopeta de protecflie (5) este confecflionatæ din 22 de stra-
turi de flesut din nailon, oferind protecflie împotriva tæieturilor. 
Se recomandæ stringent folosirea acesteia.

-	 Mænuøile de protecflie (6) confecflionate din piele rezistentæ 
fac parte din echipamentul obligatoriu de protecflie øi se vor 
purta permanent în timpul lucrului cu feræstræul mecanic.

-	 Purtafli în timpul lucrului cu feræstræul mecanic bocanci de 
protecflie, resp. cizme de protecflie (7), cu talpæ antide-
rapantæ, calotæ de tablæ øi genunchieræ. Încælflæmintea de 
siguranflæ prevæzutæ cu o calota de tablæ væ oferæ protecflie 
împotriva tæieturilor øi væ asiguræ o poziflie stabilæ în timpul 
lucrului.
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3 metri

Combustibili øi lubrefianfli / Alimentare
-	 Oprifli motorul înainte de alimentarea feræstræului mecanic.
-	 Fumatul øi focul deschis sunt interzise (5).
-	 Læsafli feræstræul sæ se ræceascæ înainte de alimentare.
-	 Combustibilii pot confline substanfle asemænætoare diluanflilor. 

Evitafli contactul produselor petroliere cu ochii øi pielea. Purtafli 
mænuøi în timp ce umplefli rezervorul. Schimbafli øi curæflafli frecvent 
echipamentul de protecflie. Nu inspirafli vaporii de combustibil 
degajafli. Prin inspirarea vaporilor de combustibil væ putefli vætæma 
grav sænætatea Dvs.

-	 Nu værsafli pe jos combustibil sau ulei de lanfl. Dacæ a-fli værsat 
combustibil sau ulei pe feræstræul mecanic, curæflafli-l imediat. 
Ferifli îmbræcæmintea de contactul cu combustibili. Dacæ s-a værsat 
combustibil pe îmbræcæminte, schimbafli-o imediat!

-	 Atenflie ca uleiul de lanfl øi combustibilul sæ nu se scurgæ în pæmânt 
(daune ecologice). Aøezafli feræstræul pe un suport adecvat.

-	 Nu alimentafli în spaflii închise. Vaporii de combustibil se adunæ la 
sol (pericol de explozie).

-	 Închidefli bine capacul de la rezervorul de combustibil øi de la 
rezervorul de ulei.

-	 Pornifli motorul într-un alt loc (la cel puflin 3 metri depærtare de 
locul în care afli alimentat) (6).

-	 Combustibilii au un termen de depozitare limitat. Nu cumpærafli 
decât atât cât avefli nevoie în perioada imediat urmætoare.

-	 Nu transportafli uleiul de lanfl decât în canistre omologate øi 
inscripflionate. fiinefli uleiul la loc ferit de copii.

Punerea în funcfliune
-	 Nu lucrafli niciodatæ singur, în caz de accident trebuie sæ fie 

cineva în apropiere (raza de acfliune).
-	 Verificafli dacæ pe raza de acfliune a feræstræului øi în apropierea 

cablului nu se aflæ copii sau alte persoane. Atenflie øi la animale 
(6).

-	 Verificafli înainte de începerea lucrului dacæ feræstræul meca-
nic funcflioneazæ corespunzætor øi este în stare regulamentaræ 
de siguranflæ! Verificafli mai ales dacæ frâna de lanfl funcflioneazæ, 
øina este corect montatæ, lanflul este ascuflit øi întins regulamentar, 
pinionul de lanfl este montat øi fixat, dacæ maneta de gaz merge 
uøor øi dacæ butonul de blocare a manetei de gaz funcflioneazæ, 
cablul de alimentare øi øtecherul nu sunt defecte, mânerele sunt 
curate øi uscate øi dacæ butonul de start/stop funcflioneazæ.

-	 Nu punefli în funcfliune feræstræul mecanic decât dupæ asamblarea 
øi verificarea sa completæ. Maøina se va folosi întotdeauna numai 
în stare complet asamblatæ!

-	 Înainte de pornirea feræstræului lucrætorul trebuie sæ ia o poziflie 
stabilæ.

-	 Nu pornifli feræstræul mecanic decât în modul descris în aceste 
instrucfliuni (8). Este interzisæ orice altæ metodæ de metode de 
demarare a motorului.

-	 Înainte de pornire maøina se va sprijini øi fixa corespunzætor. Nu 
atingefli nimic cu øina øi lanflul.

-	 fiinefli feræstræul mecanic strâns cu ambele mâini în momen-
tul pornirii. Mâna dreaptæ de mânerul din spate, cea stângæ de 
mânerul din faflæ. fiinefli strâns mânerele cu degetul mare.

-	 ATENfiIE: Dupæ eliberarea manetei de gaz, lanflul se mai miøcæ 
în continuare câtva timp (din inerflie).

-	 fiinefli-væ mereu într-o poziflie stabilæ.
-	 Folosifli feræstræul færæ a inspira gazele de ardere. Nu lucrafli în 

spaflii închise (pericol de intoxicare).
-	 Oprifli imediat feræstræul în cazul în care observafli cæ nu 

funcflioneazæ corespunzætor.
-	 Oprifli întotdeauna motorul înainte de a verifica întinderea 

lanflului, de a-l reîntinde, îl înlocui sau înainte de a remedia 
orice alte defecfliuni (9).  

-	 În cazul în care dispozitivul de tæiere a atins pietre, cuie sau alte 
obiecte dure oprifli motorul imediat øi verificafli feræstræul.

-	 În timpul pauzelor de lucru øi la pæræsirea locului de muncæ 
feræstræul se va opri (9) øi aøeza în aøa fel încât sæ nu fie pusæ în 
pericol nici o persoanæ.

-	 Nu aøezafli feræstræul încins pe iarbæ uscatæ sau pe alte obiecte 
inflamabile. Amortizorul de zgomot radiazæ o cælduræ extrem de 
mare (pericol de incendiu).

-	 ATENfiIE: Uleiul care se picuræ de pe lanfl sau øinæ dupæ oprirea 
feræstræului mecanic poate murdæri lucrurile! Aøezafli feræstræul pe 
un suport adecvat.

● Întreflinerea	 ● Pauzele de lucru
● Alimentarea	 ● Transportul
● Ascuflirea lanflului	 ● Scoaterea din 	
	     funcfliune	
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Reculul (Kickback)
-	 În timpul lucrului cu feræstræul cu lanfl poate apærea un recul 

periculos.
-	 Acest recul se produce atunci când partea de sus a øinei atinge 

din greøealæ un lemn sau un alt material solid (10).
-	 Feræstræul mecanic va fi proiectat atunci în mod necontrolat øi cu 

mare energie în direcflia lucrætorului (Pericol de accident!).
	 Pentru a evita producerea reculului flinefli cont de urmætoar-

ele:
-	 Metoda înflepærii (înfleparea directæ a lemnului cu vârful øinei) 

se va folosi numai de persoane special instruite în aceastæ 
privinflæ!

-	 Atenflie întotdeauna la vârful øinei. Atenflie când continuafli o 
tæieturæ deja începutæ.

-	 Începefli sæ tæiafli când lanflul se aflæ deja în miøcare!
-	 Ascuflifli întotdeauna corect lanflul feræstræului. Atenflie la 

înælflimea corectæ a limitatorului de adâncime!
-	 Nu tæiafli mai multe crengi deodatæ! - În timpul cepuirii, atenflie 

ca øina feræstræului sæ nu atingæ øi alte crengi.
-	 În timpul secflionærii, atenflie la buøtenii aflafli în apropiere.

Metode øi tehnici de lucru
-	 Nu lucrafli decât în bune condiflii de vizibilitate. Atenflie la 

suprafeflele umede, acoperite de gheaflæ sau zæpadæ (pericol 
de alunecare). Pericol mare de alunecare øi pe suprafeflele 
acoperite cu rumeguø proaspæt (coji de copac).

-	 Nu lucrafli niciodatæ pe o suprafaflæ instabilæ. Atenflie la obstaco-
lele existente în cale, pericol de împiedecare. fiinefli-væ mereu 
într-o poziflie stabilæ.

-	 Nu lucrafli niciodatæ peste umær (11).
-	 Nu tæiafli de pe scaræ (11).
-	 Nu urcafli cu feræstræul în copac øi nu lucrafli din aceastæ 

poziflie.
-	 Nu lucrafli prea aplecat în faflæ.
-	 Manevrafli feræstræul mecanic în aøa fel încât corpul sæ nu se 

afle în prelungirea zonei de pendulare a acestuia (12).

-	 Nu tæiafli cu feræstræul decât în lemn.
-	 Nu atingefli pæmântul cu lanflul aflat în miøcare.
-	 Nu folosifli feræstræul mecanic la ridicarea sau îndepærtarea unor 

bucæfli de lemn sau a altor obiecte.
-	 Curæflafli locul în care va tæia feræstræul de orice corpuri stræine 

(nisip, pietre, cuie, etc.). Corpurile stræine conduc la distruge-
rea dispozitivului de tæiere øi pot produce un recul (Kickback) 
periculos.

-	 Pentru tæierea lemnelor de foc se va folosi un suport stabil (pe 
cât posibil o capræ, 13). Nu fixafli lemnul cu piciorul sau împreunæ 
cu o altæ persoanæ.

-	 Imobilizafli buøtenii împotriva rostogolirii în timpul tæierii.

-	 La doborârea øi secflionarea lemnelor pe transversalæ fixafli 
lisa dinflatæ (13, Z) pe lemnul care urmeazæ a fi secflionat.

-	 Înainte de orice secflionare pe transversalæ se va fixa întâi lisa 
dinflatæ øi dupæ aceea se va tæia cu feræstræul în lemn, cu lanflul 
pornit. Ridicafli feræstræul de mânerul din spate øi conducefli-l 
de la mânerul din faflæ. Lisa dinflatæ are rolul unui centru de 
rotaflie. Mutafli feræstræul apæsând uøor pe mânerul din faflæ. 
Concomitent tragefli puflin feræstræul înapoi. Aøezafli lisa dinflatæ 
mai adânc øi ridicafli apoi mânerul din spate.

-	 Lucrærile de înflepare øi debitare în lungime se vor exe-
cuta numai de persoane special instruite (pericol mare de 
recul).

-	 Secfliunile pe lungime se vor executa la un unghi cât de poate 
de mic (14). Atenflie deosebitæ, fiindcæ aici nu se poate folosi 
lisa dinflatæ.

-	 Nu scoatefli feræstræul din lemn decât cu lanflul în miøcare.
-	 Dacæ sunt necesare mai multe secfliuni, se va da drumul la 

maneta de gaz dupæ fiecare tæieturæ executatæ.
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-	 Atenflie la tæierea lemnului rupt. În cazul acesta pot særi bucæfli 
de lemn desprinse (pericol de accident).

-	 Este posibil ca, în timpul tæierii cu partea superioaræ a øinei, 
feræstræul mecanic sæ fie proiectat în direcflia Dvs. dacæ lanflul 
se blocheazæ. Lanflul se blocheazæ. De accea, se recomandæ 
dacæ este posibil sæ tæiafli numai cu partea inferioaræ a øinei, 
situaflie în care feræstræul va fi proiectat în direcflia opusæ Dvs. 
(15).

-	 Tæiafli lemnele sprijinite (16) întâi pe latura lor tensionatæ (A). 
Terminafli apoi tæierea pe latura detensionatæ (B). În felul acesta 
se va evita blocarea øinei în tæieturæ.

	 ATENfiIE:
	 Lucrærile de doborâre øi cepuire precum øi cele executate 

în doborâturi de vânt se vor executa numai de persoane 
instruite! Pericol de accident!

-	 În timpul cepuirii feræstræul mecanic trebuie sprijinit de trunchi. 
Nu cepuifli niciodatæ cu vârful øinei (pericol de recul).

-	 Atenflie obligatoriu la crengile încærcate. Nu tæiafli de jos în sus 
crengile liber atârnate.

-	 Nu cepuifli copacul stând pe trunchiul acestuia.
-	 Înainte de a începe lucrærile de doborâre verificafli dacæ:
	 a)	 nu se aflæ nici o persoanæ în zona de cædere a copacului, 

în afaræ de cei care se ocupæ cu aceasta
	 b)	 pentru persoanele prezente este asiguratæ o zonæ de retra-

gere færæ obstacole (într-un unghi simetric de 45° în spatele 
copacului care urmeazæ a fi doborât).

	 c)	 piciorul arborelui a fost debarasat de corpuri stræine, desiø, 
crengi. Atenflie la o poziflie stabilæ (pericol de împiedeca-
re).

	 d)	 urmætorul loc de muncæ trebuie sæ se afle la o depærtare de 
douæ ori øi jumætate lungimea copacului (17). Înainte de 
doborârea copacului trebuie sæ verificafli dacæ nu se aflæ 
persoane sau obiecte pe razæ de douæ ori øi jumætate mai 
mare decât lungimea copacului (17)!

-	 Controlul arborelui:
	 direcflia de atârnare - crengi desprinse sau uscate - înælflimea 

copacului - înclinaflia versantului natural - copac putrezit?
-	 Atenflie la direcflia øi puterea vântului. Nu doborâfli copaci în timpul 

rafalelor puternice de vânt.
-	 Tæierea rædæcinilor læbærflate:
	 Se va începe cu cea mai mare rædæcinæ. Prima datæ se va tæia pe 

verticalæ, apoi pe orizontalæ.
-	 Tæierea tapei (A, 18):
	 Tapa are rolul de a da direcflia de cædere øi de a conduce copacul. 

Tapa se va tæia perpendicular pe direcflia de cædere, pânæ la o 
adâncime de 1/3-1/5 din diametrul trunchiului. Crestætura se va 
executa cât se poate de jos.

-	 Dacæ este necesaræ corectarea tapei tæiate aceasta se va face 
pe întreaga læflime.

-	 Secfliunea de doborâre (19, B) se va executa la o înælflime ceva 
mai mare decât fundul tapei (D). Secfliunea trebuie executatæ exact 
pe orizontalæ. Læsafli netæiatæ linia de rupere aflatæ la o distanflæ de 
fundul tapei de aprox. 1/10 din diametrul trunchiului de copac.

-	 Linia de rupere (C) are rol de øarnieræ. Nu tæiafli niciodatæ lina de 
rupere, fiindcæ altfel copacul va cædea necontrolat. Punefli penele 
la timp!

-	 Tæietura opusæ tapei nu se va asigura decât cu pene din plastic 
sau aluminiu. Folosirea penelor metalice este interzisæ, deoarece 
la contactul cu acestea se pot produce daune mari sau chiar 
ruperea lanflului.

-	 În timpul doborârii nu staflionafli decât pe partea lateralæ a copacului 
aflat în cædere.

-	 În timpul retragerii Dvs. atenflie la crengile aflate în cædere.
-	 În cazul lucrærilor pe versant lucrætorul va trebuie sæ staflioneze 

în amonte sau în partea lateralæ a trunchiului sau a copacului 
cæzut. 

-	 Atenflie la buøtenii care se rostogolesc.
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Transportul øi depozitarea
-	 Înainte de a schimba poziflia în timpul lucrului oprifli 

feræstræul øi acflionafli frâna de lanfl pentru a evita pornirea 
accidentalæ a acestuia.

-	 Nu tragefli øi nu transportafli niciodatæ feræstræul aflat în 
funcflionare!

-	 Înainte de a-l transporta pe o distanflæ mai lungæ husa livratæ 
trebuie trasæ obligatoriu pe øinæ.

-	 Nu purtafli feræstræul mecanic decât de mânerul din faflæ. Øina 
feræstræului trebuie sæ atârne în spate (20). Nu atingefli amorti-
zorul de zgomot (pericol de ardere).

-	 În timpul transportului în maøinæ atenflie la o poziflie stabilæ a 
feræstræului, pentru a evita astfel scurgerea combustibilului sau 
a uleiului.

-	 Feræstræul se va pæstra la loc uscat. Nu pæstrafli feræstræul în aer 
liber. Pæstrafli feræstræul la loc ferit de copii.

-	 Înainte de depozitare sau de expediere rezervorul de combustibil 
øi cel de ulei al feræstræului mecanic trebuie complet golite.

Modul de întreflinere
-	 Înainte de orice lucrare de întreflinere oprifli feræstræul (21) 

øi scoatefli fiøa din bujie!

-	 Verificafli siguranfla în funcflionare a feræstræului electric øi îndeo-
sebi funcflionarea frânei de lanfl înainte de începerea lucrului. 
Atenflie la ascuflirea øi întinderea corespunzætoare a lanflului 
(22).

-	 Maøina se va folosi færæ exces de zgomot øi gaze de ardere. 
Atenflie la reglarea corectæ a carburatorului.

-	 Curæflafli periodic feræstræul mecanic.

-	 Verificafli periodic etanøeitatea capacelor de la rezervoare.

	 Respectafli normele de prevenire a accidentelor prevæ-
zute de asociaflia profesionalæ øi de asiguræri. În nici un 
caz nu vi se permite sæ aducefli modificæri constructive 
la feræstræul mecanic! În felul acesta væ punefli în pericol 
propria siguranflæ!

	 Nu executafli decât acele lucræri de întreflinere øi reparaflii descri-
se în prezentele instrucfliuni de folosire. Toate celelalte lucræri 
trebuie executate într-un atelier service MAKITA.

	 Nu folosifli decât piese de schimb øi accesorii originale marca 
MAKITA. 

	 În cazul folosirii unor piese de schimb, accesorii, øine/lanfluri de 
tipuri øi lungimi diferite de cele originale MAKITA creøte pericolul 
de accidentare la care suntefli expus. Nu ne asumæm ræspunde-
rea pentru accidentele sau daunele produse din cauza folosirii 
unor altor dispozitive de tæiat sau accesorii, neomologate pentru 
aceastæ maøinæ.

Primul ajutor

	 Pentru eventualitatea producerii unui accident trebuie sæ se afle 
permanent la locul de muncæ o trusæ de prim ajutor. Completafli 
imediat materialul consumat din trusæ.

	 Când chemafli pe cineva în ajutor menflionafli urmætoarele:

	 -	 unde s-a întâmplat

	 -	 ce s-a întâmplat

	 -	 câte persoane sunt rænite

	 -	 ce tip de vætæmæri

	 -	 cine anunflæ accidentul!

Observaflie

La persoanele cu tulburæri ale aparatului circulator expuse prea 
des vibrafliilor se pot produce vætæmæri ale vaselor sanguine sau 
în sistemul nervos. Degetele, palma sau articulafliile mâinii expuse 
vibrafliilor pot cauza apariflia urmætoarelor simptome: Amorflirea 
membrelor, gâdilæturi, dureri, înflepæturi, schimbarea culorii pielei 
sau a pielei însæøi. Consultafli un medic dacæ se constatæ apariflia 
acestor simptome.

SERVICE
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Denumirea pieselor componente

	
	 1	 Mâner spate
	 2	 Øoc
	 3	 Capac filtru
	 4	 Piesæ demontabilæ pentru regim de funcflionare			
		  normal/regim de funcflionare de iarnæ
	 5	 Mâner colier faflæ
	 6	 Amortizor de zgomot
	 7	 Piuliflæ de fixare
	 8	 Lisæ dinflatæ (opritor cu gheare)
	 9	 Dispozitiv de reflinere lanfl
	10	 Øurub de reglare pompæ de ulei (la partea inferioaræ)
	11	 Carcasæ protecflie pinion de lanfl
	12	 Plæcuflæ de fabricaflie
	13	 Ecran de protecflie mânæ
	14	 Øina feræstræului
	15	 Lanflul feræstræului
	16	 Ecran de protecflie mânæ (declanøator frânæ de lanfl)
	17	 Mâner de start
	18	 Øurub de reglare „speed-H-L“ carburator
	19	 Buton I/STOP
	20	 Buton de blocare semigaz
	21	 Buton blocare de siguranflæ
	22	 Manetæ de gaz
	23	 Capac rezervor combustibil
	24	 Carcasæ ventilator cu dispozitiv de start
	25	 Capac rezervor ulei
	26	 Supapæ de start (numai la DCS411)

Cilindree	 cm3	 39	 39
Alezaj cilindru	 mm	 40	 40
Cursæ piston	 mm	 31	 31
Putere max. la turaflie de	 kW/rot/min	 1,7 / 9.000	 1,7 / 9.000
Cuplu max. la turaflie de	 Nm/rot/min	2 ,0 / 6.500	2 ,0 / 6.500
Turaflie de mers în gol / turaflie maximæ cu øinæ øi lanfl	 rot/min	2 .600 / 12.000	2 .600 / 12.000
Turaflie de cuplare	 rot/min	 4.200	 4.200
Nivel fonic LpA av la loc de muncæ cf. ISO 7182 1)	 dB (A)	 98	 98
Nivel putere fonicæ LWA av cf. ISO 9207 1)	 dB (A)	1 08	1 08
Acceleraflie bætæi ah,w av nach ISO 7505 1)						    
	 - la mâner faflæ	 m/s2	 4,2	 4,2			 
	 - la mâner spate	 m/s2	 6,8	 6,8
Carburator (cu membranæ)	 Tip	 Walbro WT 174	 Walbro WT 174
Instalaflie de aprindere	 Tip	 electronicæ	 electronicæ
Bujie	 Tip	 NGK BPMR 6F	 NGK BPMR 6F
Distanflæ între electrozi	 mm	 0,5	 0,5
sau bujie	 Tip	 CHAMPION RDJ-7Y	 CHAMPION RDJ-7Y
Consum combustibil la putere max. cf. ISO 7293	 kg/h	 0,82	 0,82
Consum specific la putere max. cf. ISO 7293	 g/kWh	 480	 480
Capacitate rezervor combustibil	 l	 0,4	 0,4
Capacitate rezervor ulei	 I	 0,21	 0,21
Raport de amestec (combustibil/ulei motor 2 timpi)						    
	 - în cazul uleiurilor MAKITA		  50:1	 50:1
	 - în cazul uleiurilor MAKITA HP 100		1  00:1	1 00:1
	 - în cazul altor uleiuri		  40:1	 40:1
Frâna de lanfl		       cu declanøare manualæ sau la recul (kickback)
Vitezæ lanfl 2)	 m/s	 17,5	 17,5
Diviziune (pas) lanfl 	 inch	 .325	 .325
Numær dinfli 	 Z	 7	 7
Tip lanfl vezi „Extras din lista cu piese de schimb“			 
Pas / grosime verigæ motoare	 mm (inch)	 (.325) / 1,3 (.050)	 (.325) / 1,3 (.050)
Lungime activæ øinæ feræstræu	 cm	 33 / 38	 33 / 38
Tip øinæ feræstræu vezi „Extras din lista cu piese de schimb“			 
Greutate feræstræu mecanic (rezervoare goale, færæ øinæ øi lanfl)	 kg	 4,0	 4,0
1) Aceste date au în vedere în aceeaøi mæsuræ atât de regimul de funcflionare la sarcinæ maximæ cât øi de turaflie maximæ.			 
2) La putere maximæ. 

    Date tehnice DCS410 DCS411

Plæcuflæ de fabricaflie (12)
Se va menfliona în comenzile pentru 	
piesele de schimb!

Serie
An de fabricaflie
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PUNEREA ÎN FUNCfiIUNE

Montarea øinei øi a lanflului de feræstræu

Utilizafli cheia combinatæ, cuprinsæ în volumul de livrare, pentru 
urmætoarele lucræri. 

Aøezafli întâi feræstræul pe o suprafaflæ stabilæ øi respectafli 
urmætoarele etape de lucru pentru montarea lanflului øi a øinei 
de feræstræu:

-	 Slæbifli frâna de lanfl; pentru aceasta tragefli ecranul de 
protecflie a mâinii (A/1) în direcflia mânerului colier (A/2) 
pânæ când el se cupleazæ perceptibil.

-	 Deøurubafli piulifla de fixare (B/3).

-	 Scoatefli capacul de protecflie de la pinionul de lanfl (B/4).

-	 lanflul (E/10) se va ridica peste cilindrul de ambreiaj (E/11) øi 
se va aøeza apoi pe pinion. Lanflul se va introduce cu mâna 
dreaptæ în canalul de ghidare superior prevæzut în øina de 
lanfl (E/8). Cuflitele active ale lanflului de feræstræu trebuie 
orientate la partea de sus a øinei pe direcflia sægeflii! 	

-	 trecefli lanflul feræstræului (F/10) peste steaua de ghidare   
(F/12) prevæzutæ la capætul øinei.

OBSERVAfiIE: Lanflul feræstræului se poate trage uøor în direcflia 
datæ de sægeatæ. Cilindrul de ambreiaj (E/11) se învârte solidar 
(lanflul feræstræului antreneazæ pinionul).

ATENfiIE:	 Înainte de a începe orice lucrare la øina sau 
lanflul feræstræului oprifli întotdeauna motorul, 
scoatefli fiøa din bujie (vezi cap. „Înlocuirea bujiei“) 
øi punefli-væ mænuøile de protecflie!

ATENfiIE:	 Pornifli feræstræul mecanic numai dupæ asam-
blarea øi verificarea lui completæ!

-	 øurubul întinzætor de lanfl (C/6) se va ræsuci spre stânga 
(contrar acelor de ceasornic) pânæ când fusul (C/7) ajunge 
la opritorul stâng.

-	 aøezafli øina feræstræului (D/8). Atenflie ca fusul (D/9) a întin-
zætorului de lanfl sæ intre în orificiul (vezi desenul încercuit) 
prevæzut în øina feræstræului.

A B
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-	 Învârtifli puflin øurubul întinzætor de lanfl (C/6) (în sensul 
acelor de ceasornic) pânæ când lanflul intræ în canalul de 
ghidare de pe partea inferioaræ a øinei (vezi cercul). Apæsafli 
concomitent cu mâna stângæ øina feræstræului în carcasæ.

INDICAfiIE:

Dacæ este declanøatæ neintenflionat frâna de lanfl a carcasei de 
protecflie a pinionului de lanfl, atunci ea trebuie decuplatæ din nou 
înaintea montærii carcasei de protecflie a pinionului de lanfl.

-	 fiinefli carcasa de protecflia a pinionului de lanfl (H/4) cu ambele 
mâini în direcflia sægeflii, aøa cum este indicat în figura H øi 
apæsafli pe un suport tare (de ex. o placæ de lemn), pânæ 
când pârghia de decuplare (H/13) se cupleazæ perceptibil 
auditiv. 

-	 Aøezafli carcasa de protecflie a pinionului de lanfl (I/4) øi 
introducefli totodatæ bolflul de la pârghia de decuplare în 
dispozitivul de prindere de la ecranul de protecflia a mâinii 
(vezi cercul).

-	 Strângefli bine piulifla de fixare (I/3).

INDICAfiIE:

Sægeata (I/14) de pe carcasa de protecflie a pinionului de lanfl 
indicæ direcflia de circulare a lanflului feræstræului.

Întinderea lanflului

-	 Ridicafli puflin vârful øinei feræstræului øi strângefli øurubul 
întinzætor de lanfl (C/6) spre dreapta (în sensul acelor de 
ceasornic) pânæ când lanflul se lipeøte din nou de partea 
de jos a øinei (vezi cercul).

-	 Ridicafli în continuare vârful øinei øi strângefli piuliflele de fixare 
(J/3) de la carcasa pinionului cu ajutorul cheii combi.

Controlul întinderii lanflului

-	 Lanflul este întins corect atunci când acesta, ræmânând 
lipit de partea inferioaræ a øinei, poate fi transportat uøor cu 
degetele. 

-	 Slæbifli întâi frâna de lanfl. 

-	 Verificafli frecvent întinderea lanflului deoarece lanflurile noi 
se lungesc la început.

-	 Verificafli mai des întinderea lanflului, dar numai dupæ ce afli 
oprit întâi motorul.

OBSERVAfiIE:

Practic ar trebui sæ folosifli alternativ 2-3 lanfluri de feræstræu.

Pentru a obfline o uzuræ uniformæ a øinei feræstræului trebuie 
întoarsæ øi øina în momentul înlocuirii lanflului.

K
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Acflionarea frânei de lanfl (blocare lanfl)

În cazul unei contralovituri suficient de puternice, datoritæ ac-
celerærii rapide a øinei øi inerfliei masei ecranului de protecflie 
(B/3) frâna de lanfl se declanøeazæ automat.

Pentru a declanøa manual frâna de lanfl flinefli apæsat ecranul de 
protecflie (B/3) în direcflia vârfului øinei (vezi sægeata 1).

Slæbirea frânei de lanfl

Tragefli de ecranul de protecflie (B/3) în direcflia mânerului din 
faflæ (vezi sægeata 2) pânæ când acesta se blocheazæ. Frâna 
de lanfl este acum slæbitæ.

Frâna de lanfl

A

D

Uleiul de lanfl
Pentru ungerea lanflului øi øinei de feræstræu folosifli numai uleiuri 
biodegradabile cu adaos adeziv. Adaosul adeziv din uleiul de 
ungere al feræstræului are rolul de a împiedica împræøtierea prea 
rapidæ a uleiului de pe dispozitivul feræstræu.

B

2 1

3

Combustibili øi lubrefianfli / 		
Alimentarea

Amestecul combustibil
Feræstræul este acflionat de un motor în doi timpi, de mare putere. Motorul 
funcflioneazæ cu un amestec de combustibil øi ulei de motor specific.
Motorul a fost conceput pentru funcflionarea cu benzinæ normalæ færæ 
plumb, cu o cifræ octanicæ de minim 91 ROZ. În cazul în care nu avefli 
la dispoziflie acest tip de combustibil se pot folosi øi alfli combustibili 
cu o cifræ octanicæ mai mare. Motorul nu se va defecta din aceastæ 
cauzæ.
Pentru a asigura o funcflionare optimæ a motorului precum øi 
pentru a væ proteja propria sænætate øi mediul înconjurætor folosifli 
întotdeauna benzinæ færæ plumb! 
Pentru ungerea motorului folosifli numai uleiuri pentru motoare în doi 
timpi (calitate JASO FC sau ISO EGD) amestecate cu combustibil. 
Motorul a fost conceput din fabricaflie pentru uleiul de motor MAKITA 
HP 100 pentru motoare în doi timpi, aflat într-un raport ecologic de 
amestecare de 100:1. În felul acesta se garanteazæ funcflionarea de 
lungæ duratæ, fiabilæ øi cu grad redus de poluare a motorului acestui 
feræstræu.  
Uleiul performant MAKITAE HP 100 pentru motoare în doi timpi este 
disponibil în urmætoarele cantitæfli:
	 0,5  	 l	 Cod articol  980 008 609 
Uleiul de motor MAKITA pentru motoare în doi timpi este disponibil în 
urmætoarele cantitæfli, în funcflie de necesarul Dvs.:

	 1  	 l	 Cod articol  980 008 607
  	 100 ml	 Cod articol  980 008 606

În cazul în care nu avefli uleiuri de motor MAKITA pentru motoare în doi 
timpi, respectafli întotdeauna raportul de 40:1 în cazul amestecærii altor 
uleiuri de motor cu combustibilul, în caz contrar neputând fi garantatæ 
funcflionarea perfectæ a motorului.
	 Atenflie: nu utilizafli un amestec prefabricat de la stafliile de 

alimentare cu combustibil!

  1000 cm3	 (1 litru)	 25 cm3	 20 cm3	 10 cm3

  5000 cm3	 (5 litri)	 125 cm3	 100 cm3	 50 cm3

10000 cm3	 (10 litri)	 250 cm3	 200 cm3	 100 cm3

+

C

Combustibil 50:1

Realizarea amestecului corect:
50:1	 În cazul folosirii uleiului de motor MAKITA pentru motoare 

în doi timpi amestecafli 50 de pærfli combustibil cu 1 parte 
ulei.

100:1	 În cazul folosirii uleiului de motor MAKITA HP 100 pentru 
motoare în doi timpi amestecafli 100 de pærfli combustibil cu 
1 parte ulei.

40:1	 În cazul folosirii uleiului de motor MAKITA pentru motoare 
în doi timpi amestecafli 40 de pærfli combustibil cu 1 parte 
ulei.

OBSERVAfiIE: La realizarea amestecului ulei-combustibil, 
amestecafli întâi întreaga cantitate de ulei prevæzutæ cu jumætate din 
cea de combustibil øi adæugafli apoi cealaltæ jumætate din cantitatea 
de combustibil necesaræ.  Înainte de a turna amestecul în rezer-
vorul feræstræului agitafli bine recipientul în care se aflæ amestecul 
gata preparat.
Nu are nici un sens ca, dintr-o siguranflæ exageratæ, sæ mærifli cota-
parte a uleiului din amestec peste limita prevæzutæ în raportul de 
amestecare, deoarece în caz contrar cresc reziduurile de ardere din 
motor, care la rândul lor polueazæ mediul înconjurætor øi conduc la 
obturarea canalului de evacuare a gazelor arse øi a amortizorului 
de zgomot. În acelaøi timp creøte øi consumul de combustibil, iar 
randamentul motorului scade.

Depozitarea combustibilului
Combustibilii se pot depozita numai pe o perioadæ limitatæ. Combu-
stibilul øi amestecurile de combustibili îmbætrânesc. Combustibilul 
øi amestecurile de combustibili, care au depæøit termenul admis de 
depozitare, pot conduce astfel la probleme de pornire. Cumpærafli 
numai atât combustibil, cât trebuie sæ consumafli în câteva luni 
Depozitafli combustibilul numai în recipiente omologate, într-
un loc uscat øi sigur!

100:140:1

Feræstraiele DCS410 øi DCS411 sunt echipate în serie cu o 
frânæ de lanfl cu decuplare a accelerafliei. Dacæ în momentul în 
care atingefli un lemn cu vârful øinei (vezi cap. „INSTRUCfiIUNI 
DE SIGURANfiÆ“, pag. 6) se produce un recul, frâna de lanfl 
se declanøeazæ datoritæ inerfliei masei, dacæ contralovitura este 
suficient de puternicæ.  Lanflul feræstræului se va opri atunci într-o 
fracfliune de secundæ. Frâna de lanfl este prevæzutæ numai 
pentru cazuri de urgenflæ, resp. pentru blocarea lanflului 
înainte de start. 

ATENfiIE: Nu folosifli niciodatæ feræstræul mecanic cu frâna 
de lanfl trasæ (în afaræ de cazurile prevæzute la cap. „Verificarea 
frânei de lanfl“), în caz contrar acesta se poate distruge în 
timpul cel mai scurt! Slæbifli întotdeauna frâna de 
lanfl înainte de începerea lucrului!

HP 100
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AlimentareaÎn vederea protejærii mediului înconjurætor se recomandæ 
folosirea uleiurilor de lanfl biodegradabile. În anumite cazuri, 
autoritæflile locale de protecflia mediului prevæd folosirea obli-
gatorie a uleiurilor biodegradabile.
Uleiul de lanfl BIOTOP furnizat de firma MAKITA este realizat 
pe bazæ vegetalæ øi este 100% biodegradabil. BIOTOP este un 
produs premiat ecologic (RAL UZ 48).
Uleiul de lanfl BIOTOP este disponibil în urmætoarele cantitæfli:

  1 l	Cod articol  980 008 610
  5 l	Cod articol  980 008 611

Uleiurile biodegradabile au un termen limitat de valabilitate, ele 
trebuind consumate dupæ o perioadæ de 2 ani începând de la 
data fabricafliei specificatæ pe ambalaj.

Observaflie importantæ privind uleiurile de lanfl biodegrada-
bile
Înainte de scoaterea din funcfliune a feræstræului pe o perioadæ 
mai îndelungatæ se va goli complet rezervorul de ulei øi se va 
umple cu puflin ulei mineral (SAE 30). Læsafli feræstræul sæ me-
argæ câtva timp, pentru ca astfel sæ iasæ toate resturile de ulei 
biodegradabil din rezervor, sistemul de ungere øi dispozitivul-
feræstræu. Acest lucru este necesar deoarece anumite uleiuri 
biodegradabile au tendinfla de a deveni cleioase, producând 
astfel defecfliuni la pompa de ulei øi în sistemul de ungere.
În vederea repunerii în funcfliune a feræstræului acesta se va 
umple din nou cu un ulei de lanfl de tip BIOTOP.

F

EVITAfiI CONTACTUL CU OCHII ØI PIELEA!
Produsele petroliere, printre ele øi uleiurile, conduc la degresa-
rea pielei.  Dacæ ele ajung frecvent øi timp îndelungat în contact 
cu pielea, aceasta se usucæ.
 Consecinflæ: diverse boli dermatologice. Se cunosc în plus øi 
anumite reacflii alergice.
Uleiul ajuns în ochi produce iritaflii. Dacæ uleiul a ajuns în ochi 
acesta se va clæti imediat cu apæ limpede.
Dacæ iritafliile persistæ se va chema imediat un medic!

G Amestecul combustibilUleiul de lanfl

NU FOLOSIfiI NICIODATÆ ULEIURI UZATE!
Uleiurile uzate sunt extrem de poluante ecologic! 

Uleiurile uzate conflin substanfle cu un caracter cancerigen 
recunoscut.

Impuritæflile din uleiurile uzate conduc la uzura rapidæ a pompei 
de ulei øi a dispozitivului-feræstræu.

Garanflia noastræ nu acoperæ daunele produse în urma folosirii 
uleiurilor uzate sau a altor uleiuri neadecvate.

Magazinul Dvs. væ va da relaflii suplimentare cu privire la modul 
de folosire a uleiurilor de lanfl.

E

Uleiul uzat

H 1

Numai dupæ oprirea motorului!

Debitul de ulei poate fi reglat de la øurubul de reglare (H/1). 
Jiclorul se aflæ în carcasæ, sub apærætoarea pinionului (H/2) 
(accesibil de la partea inferioaræ). Pompa de ulei este reglatæ 
din fabricaflie la un debit mediu.

Reglarea sistemului de ungere a lanflului

RESPECTAfiI OBLIGATORIU INSTRUCfiIUNILE DE 
SIGURANfiÆ!
Manipularea combustibililor necesitæ o deosebitæ atenflie 
øi precauflie. Numai dupæ oprirea motorului!
-	 Curæflafli bine zona din jurul capacului rezervoarelor pentru 

a evita pætrunderea murdæriilor în rezervorul de amestec 
combustibil øi cel de ulei.

-	 Desfacefli capacul rezervorului øi completafli cu amestec 
combustibil, resp. ulei de lanfl pânæ la marginea de jos 
a gurii de umplere. Turnafli cu atenflie pentru a nu værsa 
amestecul combustibil sau uleiul de lanfl.

-	 Înøurubafli la loc capacul rezervoarelor.
Curæflafli capacul øi zona din jurul acestuia dupæ alimen-
tare!

Ungerea lanflului                 
Pentru a unge lanflul suficient de bine este necesar ca rezer-
vorul sæ conflinæ suficient de mult ulei de lanfl. Chiar øi cele mai 
mici modificæri ale jiclorului (H/1) pot influenfla cantitatea de ulei 
transportatæ. Controlafli în timpul lucrului dacæ în rezervor existæ 
suficient ulei de lanfl øi completafli cu ulei la nevoie.  Numai 
dupæ oprirea motorului!  
Observaflie: Dupæ scoaterea din funcfliune a feræstræului este 
normal ca din acesta sæ se mai scurgæ o vreme restul de ulei 
de lanfl ræmas în sistemul de ungere øi pe øinæ øi lanfl. Aceasta 
nu înseamnæ cæ feræstræul este defect! Aøezafli feræstræul pe 
un suport adecvat! 

2
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B

În vederea modificærii debitului se va regla jiclorul (Pagina 13 
H/1) cu cheia combi în felul urmætor:

-	 spre dreapta = micøorare debit

-	 spre stânga = mærire debit

Pentru o bunæ funcflionare a pompei de ulei trebuie curæflit pe-
riodic canalul de ungere din carter (A/3) øi orificiul de ungere 
din øina (A/4) feræstræului.

Modelul DCS411 este echipat cu o supapæ de start semiauto-
matæ (C/5) pentru uøurarea startului. Prin apæsarea supapei de 
start se reduce compresiunea astfel încât motorul este accelerat 
la turaflia lui de start chiar øi cu o forflæ fizicæ redusæ, de la ønurul 
de start. Datoritæ ridicærii mari a presiunii în camera de ardere 
prin primele aprinderi, supapa de start este închisæ automat 
(butonul sare afaræ).

Modelul DCS410 nu are o supapæ de start. Operaflia de 
start, respectiv reglarea carburatorului, corespunde celei a 
modelului DCS411, totuøi færæ solicitarea apæsærii supapei 
de start.

Pornirea motorului

	 Atenflie: Dupæ pornirea motorului acesta trebuie adus imediat 
la turaflia de mers în gol, în caz contrar putându-se distruge 
frâna de lanfl.

-	 Slæbifli acum frâna de lanfl.

Pornire la cald:

-	 Aøa cum este descris la pornirea la rece, totuøi færæ acflionarea 
clapetei de øoc (C/2). Clapeta de øoc ræmâne apæsatæ în 
jos.

Oprirea motorului
-	 punefli contactul (C/1) în poziflia “O” (STOP).

D

6

Verificarea frânei de lanfl

Frâna de lanfl trebuie verificatæ întotdeauna înainte de 
începerea lucrului.
-	 Pornifli motorul în modul descris anterior (din poziflie 

siguræ øi punând jos feræstræul mecanic în aøa fel încât 
dispozitivul de tæiat sæ nu atingæ nimic).

-	 Prindefli cu o mânæ mânerul din faflæ øi cu cealaltæ mâ-
nerul din spate.

-	 Læsafli motorul sæ meargæ la o turaflie medie øi apæsafli 
cu mâna ecranul de protecflie (D/6) în direcflia sægeflii, 
pânæ când  frâna blocheazæ lanflul. Lanflul trebuie sæ se 

opreascæ acum imediat.
-	 Aducefli motorul imediat la relanti øi dafli drumul frânei 

de lanfl.
	 Atenflie: În cazul în care lanflul nu se opreøte imediat 

se interzice continuarea lucrului. Rugæm solicitafli 
sprijinul unui atelier MAKITA.

-	 Îndepærtafli feræstræul la cel puflin 3 m de locul în care afli 
alimentat.

-	 Luafli o poziflie siguræ øi punefli jos feræstræul mecanic în aøa 
fel încât dispozitivul de tæiat sæ nu atingæ nimic.

-	 Apæsafli frâna de lanfl (pentru blocarea lanflului).
-	 fiinefli strâns cu mâna de mânerul din faflæ øi apæsafli în jos 

feræstræul mecanic. 
-	 Apæsafli cu vârful piciorului drept pe mânerul din spate.
Pornirea la rece:
-	 întrerupætor de scurtcircuitare aprindere în poziflia „I“ (C/1).
-	 Apæsafli clapeta de øoc (C/2) în sus.
-	 Apæsafli butonul de blocare (C/3) øi menflinefli-l apæsat.
-	 Atingefli scurt maneta de gaz (de acceleraflie) (C/4). Maneta 

de gaz este blocatæ de butonul de blocare (C/3).
-	 Læsafli liber mânerul din spate; maneta de gaz este acum 

cuplatæ în poziflia de semigaz.
-	 Apæsafli supapa de start (C/5) (numai la DCS411).
-	 Tragefli încet de ønurul de start pânæ când simflifli sæ se opreøte 

(în acest moment pistonul se aflæ la punctul mort interior 
PMI)

-	 Tragefli acum de ønur repede øi puternic, pânæ când auzifli 
prima aprindere.

	 Atenflie: Nu tragefli afaræ ønurul de start mai mult de 50 cm 
øi ajutafli-l apoi cu mâna sæ se retragæ încet înapoi.

-	 Apæsafli în jos clapeta de øoc (C/2) dupæ primele aprin-
deri perceptibile auditiv; apæsafli din nou supapa de start 
(numai DCS411) øi tragefli ønurul de start. În momentul în 
care motorul funcflioneazæ atingefli scurt maneta de gaz (C/4) 
pentru ca butonul de blocare (C/3) sæ saræ afaræ øi motorul 
sæ funcflioneze în ralanti.

DCS411

A

3

4

C

2

3

4
1

5
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Verificarea ungerii lanflului

E

Nu folosifli feræstræul niciodatæ dacæ lanflul nu se unge suficient. 
În caz contrar scade durata de viaflæ a dispozitivului-feræstræu!

Verificafli cantitatea de ulei din rezervor øi pompa de ulei înainte 
de începerea lucrului.

-	 Pornifli feræstræul

-	 fiinefli feræstræul cu lanflul aflat în miøcare la aprox. 15 cm 
deasupra unui buøtean sau deasupra pæmântului (folosifli 
un suport adecvat).

Dacæ ungerea funcflioneazæ corespunzætor uleiul împræøtiat va 
læsa o urmæ uøoaræ.

Atenflie la direcflia vântului. Nu væ expunefli inutil în ceafla de 
ulei!

speedF

Reglarea carburatorului
ATENŢIE! Reglarea carburatorului trebuie executată doar 
într-un atelier specializat MAKITA!	

Nu sunt permise reglările fără contor de turaţii la şuruburile 
(H) şi (L), deoarece reglările greşite pot duce la deteriorarea 
motorului!
Şuruburile (H) şi (L) sunt din fabricaţie (Numai pentru ţările 
UE) rotite (contrar sensului acelor de ceasornic) până aproape 
de blocare. 
Din această cauză, pentru a face corecţiile la şuruburile de 
reglare (H) şi (L) este necesar un contor de turaţii, deoarece 
o depăşire a turaţiei maxim permise duce la supraîncălzire 
şi la lipsă de unguent. Pericol de deteriorare a motorului! 
Utilizatorul aparatului poate să efectueze doar ajustarea 
şuruburilor de reglare (speed). Dacă la mersul în gol se ro-
teşte şi scula de tăiat (acceleratorul nu este acţionat), trebuie 
neapărat corectat şi reglajul mersului în gol.

Reglajul mersului în gol se va efectua doar după montarea 
completă şi testarea aparatului! Acesta se va face în con-
diţiile de motor încălzit, cu filtrul de aer curat şi cu scula 
de tăiat montată corect.

Reglajul se va face cu şurubelniţa (dimensiuni lamă 4 mm, nr. 
de comandă 944 340 001).  

Reglajul mersului în gol
Deşurubarea şurubului de reglare (speed) în sens invers 
acelor de ceasornic: turaţia de mers în gol scade.
Înşurubarea şurubului de reglare (speed) în sensul acelor 
de ceasornic: turaţia de mers în gol creşte.

Atenţie: Dacă, după corectarea reglajului de mers în gol, 
scula de tăiat nu se opreşte, este total interzis a se lucra 
cu aparatul! Contactaţi atelierul MAKITA! 

Informaţie: Reglajul carburatorului are ca scop funcţionarea 
optimă, consumul economic şi siguranţa funcţionării.

Numai pentru ţările UE:

Pe baza noilor reglementări privind gazele de eşapament, 
şuruburile de reglare (H) şi (L) ale carburatorului sunt prevăzute 
cu limitatoare. Prin această posibilitate de reglare (circa 180°) 
se evită o reglare prea „ grasă” a carburatorului. La unele 
variante, şurubul de reglare (H) este chiar blocat. Aceasta 
asigură respectarea normelor privind gazele de eşapament, 
precum şi prestaţia optimă a motorului şi consumul economic 
de combustibil.

SERVICE
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A

Regimul de iarnæ

B

Aerul cald din cilindru poate fi aspirat în motor pentru a îm-
piedica îngheflarea carburatorului la temperaturi joase øi um-
iditate atmosfericæ mare øi pentru ca motorul sæ poatæ atinge 
temperatura normalæ de funcflionare în cazul unor temperaturi 
exterioare de sub 0° C (A/ marcajul de la piesa demontabilæ în 
poziflia „Regim de iarnæ”).
La temperaturi exterioare de peste 0° C este necesar obligatoriu 
aer rece (A/ marcajul de la piesa demontabilæ în poziflia „Regim 
normal”)! În cazul nerespectærii acestui lucru cilindrul øi 
pistonul se pot distruge!

-	 Luafli capacul filtrului (B/1).

-	 Aøezafli cheia combinatæ (B/2) aøa cum este indicat în figura 
B øi scoatefli piesa demontabilæ (B/3) printr-o lovituræ uøoaræ 
contra cheii combinate.

-	 Apæsafli piesa demontabilæ (B/3) în regimul de funcflionare 
necesar; marcajul indicæ simbolul soare, respectiv regimul 
de iarnæ (figura A).

-	 Montafli capacul filtrului (B/1).

1

2

3

 Regim normal Regim de iarnæ

LUCRÆRILE DE ÎNTREfiINERE

Ascuflirea lanflului

ATENfiIE:

Înainte de a începe orice lucrare la lanflul feræstræului oprifli 
întotdeauna motorul, scoatefli fiøa din bujie (vezi cap. „Înlo-
cuirea bujiei“) øi punefli-væ mænuøile de protecflie!

C

Ascuflifli lanflul feræstræului de fiecare datæ când: 

-	 la tæierea lemnului umed rumeguøul devine fæinos;

-	 lanflul intræ greu în lemn chiar øi la o apæsare puternicæ;

-	 muchia tæieturii este neuniformæ;

-	 feræstræul deviazæ în lemn spre stânga sau spre dreapta. 
Aceste dereglæri se datoreazæ ascuflirii neuniforme a lanflului 
de feræstræu.

Important: ascuflifli lanflul des, dar nu luafli mult material de 
fiecare datæ!

La o simplæ ascuflire sunt suficiente 2-3 miøcæri de pilæ.

Dupæ reascuflirea repetatæ a lanflului, acesta se va da la rectificat 
într-un atelier special.

D

Criterii de ascuflire:

ATENfiIE: Nu folosifli decât lanfluri øi øine omologate pen-
tru acest tip de feræstræu (vezi Extras din lista cu piese de 
schimb)!

-	 Dinflii-rindea trebuie sæ aibæ tofli aceeaøi lungime (dimensi-
unea a). Dinflii-rindea de lungime diferitæ provoacæ zgomote 
în timpul funcflionærii øi pot conduce la ruperea lanflului!

-	 Lungimea minimæ a dinflilor-rindea = 3 mm. Nu mai ascuflifli 
lanflul dacæ dinflii-rindea sunt mai scurfli decât lungimea 
minimæ.  Trebuie montat un nou lanfl (vezi «Extras din lista 
cu piese de schimb» øi sap. «Înlocuirea lanflului»).

-	 Grosimea aøchiei este datæ de distanfla dintre limitatorul de 
adâncime (ciocul rotund) øi tæiø.

-	 Cele mai bune rezultate se obflin atunci cu o distanflæ de 
0,65 mm (.025’’) pânæ la limitatorul de adâncime.

ATENfiIE:
Dacæ distanfla este prea mare creøte riscul de recul!

0,65 mm
(.025“)

0,65 mm
(.025“)
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E

Pilele øi folosirea acestora
-	 La ascuflirea lanflului se va folosi un suport de pilæ øi o pilæ 

rotundæ de lanfl. Prima jumætate a dintelui se va ascufli cu pila 
de Ø 4,8 mm, cea de-a doua jumætate cu pila de Ø 4,5mm. 
Pilele rotunde obiønuite nu se potrivesc. Seria articolului pt. 
comandæ vezi cap. „Accesorii“.

-	 Pila trebuie sæ atace numai la miøcarea înainte (vezi sægeata). 
La retragerea pilei aceasta se va ridica de pe material.

-	 Se va ascufli întâi dintele-rindea cel mai scurt. Lungimea 
acestui dinte va constitui un reper pentru ceilalfli dinfli-rindea 
ai lanflului de feræstræu.

-	 Deplasafli pila aøa cum este indicat în figura F (10° spre øina 
feræstræului).

Unghiul de ascuflire de 30° trebuie sæ fie identic la tofli dinflii-
rindea. Unghiurile de ascuflire de diferite mærimi conduc la o 
funcflionare zgomotoasæ, neuniformæ a feræstræului, accelereazæ 
uzura acestuia øi mæresc riscul de rupere al lanflului!

Unghiul de degajare de 85° al dintelui-rindea rezultæ din 
adâncimea de pætrundere a pilei rotunde. Dacæ pila prevæzutæ 
este miøcatæ corespunzætor, unghiul de degajare corect rezultæ 
automat.

F

G H

-	 Dupæ ascuflire verificafli cu ajutorul calibrului de lanfl înælflimea 
limitatorului de adâncime. Seria articolului pt. comandæ vezi 
cap. „Accesorii“.

-	 Chiar øi cea mai micæ cotæ care depæøeøte înælflimea pre-
væzutæ se va rectifica cu o pilæ latæ specialæ (H) (nr. articol 
comandæ vezi cap. „Accesorii“).

-	 Limitatorul de adâncime se va rotunji din nou la partea din 
faflæ (I).

-	 Suportul de pilæ uøureazæ conducerea pilei øi este marcat cu 
repere pentru unghiul corect de ascuflire de 30° (reperele se 
vor îndrepta paralel cu lanflul), ajutând la limitarea adâncimii 
de rectificare (4/5 din diametrul pilei). Seria articolului pt. 
comandæ vezi cap. „Accesorii“.

30°

4/5

I

J

Curæflarea øinei feræstræului, 
Reungerea ghidajului-stea
ATENfiIE:

Punefli-væ întotdeauna mænuøile de protecflie!

Verificafli periodic starea suprafeflelor de rulare ale øinei øi 
curæflafli-le cu o sculæ adecvatæ.

În cazul unei utilizæri intense a feræstræului mecanic este ne-
cesaræ reungerea periodicæ (1 x pe sæptæmânæ) a lagærului 
ghidajului-stea. Curæflafli cu atenflie gaura de 2 mm de la vârful 
øinei feræstræului înainte de reungere øi introducefli prin presare 
o cantitate micæ de unsoare universalæ.

Unsoarea universalæ øi presa de unsoare se obflin ca acces-
orii.

Unsoare universalæ 	 (nr. comandæ 944 360 000)
Presæ de unsoare 	 (nr. comandæ 944 350 000)
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Curæflarea benzii de frânare øi a interiorului car-
casei de protecflie a pinionului

-	 Scoatefli capacul pinionului (A/1) (vezi cap. „PUNEREA ÎN 
FUNCfiIUNE“ A - B).

-	 Desfacefli în sens contrar acelor de ceasornic øurubul întin-
zætor de lanfl (A/2)  pânæ simflifli cæ a ajuns la capæt.

-	 Demontafli  lanflul (A/3) øi øina (A/4) feræstræului.

-	 Curæflafli cu o pensulæ tot interiorul øi mai ales porfliunea      
(A/5) din banda de frânæ.

OBSERVAfiIE:

Atenflie ca în canalul de ungere (A/6) øi pe întinzætorul de lanfl 
(A/7) sæ nu mai ræmânæ resturi de ulei.

-	 Pentru montarea øinei, a lanflului øi a capacului de 
protecflie a pinionului vezi detalii la cap. „PUNEREA ÎN 
FUNCfiIUNE“.

Înlocuirea sorbului de filtrare

D

Filtrul de pâslæ (D/1) din sorbul de filtrare se poate colmata 
în timp. Pentru a asigura motorului o alimentare perfectæ cu 
combustibil se recomandæ înlocuirea sorbului de filtrare cam 
o datæ la trei luni.

Pentru a înlocui sorbul de filtrare, acesta se va trage afaræ cu 
un cârlig de sârmæ introdus prin gura de alimentare a rezer-
vorului.

ATENfiIE:	 Înainte de a începe orice lucrare la øina sau 
lanflul feræstræului oprifli întotdeauna motorul, 
scoatefli fiøa din bujie (vezi cap. „Înlocuirea bujiei“) 
øi punefli-væ mænuøile de protecflie!

ATENfiIE:	 Pornifli feræstræul mecanic numai dupæ asam-
blarea øi verificarea lui completæ!

B

Înainte de montarea unui nou lanfl (B/1) trebuie verificat pinio-
nul.

Pinionul se aflæ sub cilindrul de ambreiaj (B/2).

ATENfiIE:

Pinioanele uzate (C) conduc la distrugerea noului lanfl, trebuind 
înlocuite øi ele obligatoriu.

Înlocuirea pinionului necesitæ cunoøtinflele de specialitate øi 
sculele speciale aflate în atelierele autorizate MAKITA.	

1 2

OBSERVAfiIE:

Frâna de lanfl reprezintæ un dispozitiv foarte important de 
siguranflæ, acesta fiind øi el supus unei anumite uzuri.

Controlul øi întreflinerea acestuia este în interesul propriei 
Dvs. siguranfle øi nu poate fi executatæ decât într-un atelier 
MAKITA.

C

Înlocuirea lanflului de feræstræu

ATENfiIE:

Nu folosifli decât lanfluri øi øine omologate pentru acest tip 
de feræstræu (vezi Extras din lista cu piese de schimb)!

1

SERVICE
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Distanfla dintre electrozi

Distanfla dintre electrozi trebuie sæ fie de 0,5 mm.

Verificarea aprinderii
-	 Sprijinifli pe cilindru bujia demontatæ, cu fiøa introdusæ în 

bujie, flinând bujia cu un patent izolat (nu atingefli locaøul 
bujiei!).

-	 punefli butonul start/stop în poziflia „I“. 
-	 Tragefli cu putere de ønurul de start.

Dacæ aprinderea funcflioneazæ corect trebuie sæ se vadæ o 
scânteie între electrozi.

Curæflarea filtrului de aer 

E F

G

Înlocuirea bujiei

1

2

3

H

0,5 mm 

ATENfiIE:
Nu atingefli bujia øi fiøa acesteia în timpul funcflionærii mo-
torului (pericol de electrocutare).
Începefli lucrærile de întreflinere numai dupæ oprirea motoru-
lui. Pericol de ardere din cauza motorului încins. Purtafli 
mænuøi de protecflie!
În cazul defectærii izolatorului, a arderii excesive a electrozilor, 
resp. a murdæririi sau îmbibærii acestora cu ulei, bujia trebuie 
schimbatæ complet.
-	 Îndepærtafli capacul filtrului (vezi „Curæflarea filtrului de aer”, 

figura E/1).
-	 Scoatefli fiøa (G/1) bujiei. Nu demontafli bujia decât cu ajutorul 

cheii speciale primite.
ATENfiIE: Nu folosifli la înlocuirea bujiei decât bujii de tip NGK 
BPMR 7A sau BOSCH WSR 6F.

-	 desfacefli øi scoatefli capacul filtrului (E/1) (2 øuruburi).

ATENfiIE:

Închidefli clapeta de øoc prin rotirea clapetei de øoc (E/2), pentru 
a împiedica cæderea impuritæflilor în carburator.

-	 Tragefli filtrul de aer (E/3) de la carburator.

-	 Acoperifli carburatorul cu o lavetæ curatæ.

-	 Apucafli partea superioaræ øi cea inferioaræ a filtrului de aer 
aøa cum este indicat în figura F øi separafli-le.

ATENfiIE:

Pentru a evita leziunile la ochi nu suflafli impuritæflile.

Nu curæflafli filtrul de aer cu combustibil!

-	 Curæflafli filtrul de aer cu o pensulæ sau cu o perie moale.
-	 Filtrele de aer foarte murdare se pot spæla în apæ caldæ 

amestecatæ cu detergent pentru veselæ.
-	 Uscafli bine filtrul de aer.
-	 Asamblafli la loc cele douæ pærfli ale filtrului.
-	 Înainte de a monta la loc filtrul verificafli dacæ prin clapeta de 

øoc au cæzut impuritæfli la interior. În acest caz îndepærtafli-le 
cu o pensulæ.

Dacæ mediul de lucru este foarte îmbâcsit filtrul se va curæfla 
mai des (de mai multe ori pe zi), fiindcæ numai un filtru curat 
poate asigura motorului un randament maxim. 
Observaflie importantæ: La tæierea lemnului uscat øi în medii 
foarte præfuite recomandæm folosirea unui filtru de aer Rob-
koflok (vezi accesorii). Filtrul de aer Robkoflok poate refline chiar 
øi cele mai fine particule de praf.

ATENfiIE: Înlocuifli imediat filtrele defecte! Bucæflile desprin-
se din flesætura filtrului sau impuritæflile mai mari pot dis-
truge întreg motorul.

1
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Lucræri periodice de întreflinere øi îngrijire
Pentru o lungæ duratæ de funcflionare øi evitarea oricæror daune, precum øi pentru garantarea funcflionærii perfecte a dispozitivelor de 
siguranflæ trebuie executate periodic lucrærile de întreflinere descrise mai jos. Reclamafliile din perioada de garanflie vor fi acceptate nu-
mai în cazul executærii periodice øi regulamentare a acestor lucræri. Pericol de accident în cazul nerespectærii acestor instrucfliuni!

Persoanele care folosesc feræstraiele mecanice nu vor executa decât lucrærile de întreflinere øi îngrijire descrise în aceste instrucfliuni. 
Celelalte lucræri de întreflinere se vor executa exclusiv într-un atelier MAKITA.

Lucræri generale	 Întregul feræstræu	 Curæflat la exterior øi verificat deterioræri			 
		  În cazul deteriorærii carcasei de plastic aceasta trebuie 			 
		  reparatæ imediat.
	 Lanflul feræstræului	 Se va ascufli periodic øi înlocui la timp	 16
	 Frâna de lanfl	 Se va verifica periodic într-un atelier special
	 Øina feræstræului 	 Se va întoarce pe cealaltæ parte pentru a se uza uniform 			 
		  ambele cæi de rulare. Se va înlocui la timp	11
	 Ønurul de start	 Se va verifica dacæ nu este deteriorat. În cazul deteriorærii 			 
		  carcasei de plastic aceasta trebuie reparatæ imediat.	

înainte de fiecare 	 Lanflul feræstræului 	 Se va verifica dacæ este defect sau tocit	 16		
punere în funcfliune		  Se va verifica întinderea lanflului	 11
	 Øina feræstræului	 Se va verifica dacæ nu este defectæ	
	 Ungerea lanflului  	 Probæ de funcflionare	 15
	 Frâna de lanfl	 Probæ de funcflionare	 14
	 Buton STOP,				  
	 Buton blocare de siguranflæ,				  
	 Manetæ de gaz	 Probæ de funcflionare	 14
	 Capac rezervor 				  
	 combustibil øi ulei 	 Se va verifica dacæ este etanø

zilnic	 Filtrul de aer	 Se va curæfla	 19
	 Øina feræstræului	 Se va verifica dacæ este defectæ, se va curæfla orificiul de ungere	 14
	 Suport øinæ	 Se va curæfla mai ales canalul de ungere 	 14, 18
	 Turaflia de mers în gol	 Se va controla (lanflul trebuie oprit)	1 5

sæptæmânal	 Carcasa ventilatorului	 Se va curæfla pentru a asigura o ræcire corespunzætoare	 9
	 Cameræ carburator	 Pentru curæflare desfacefli capacul filtrului	1 9
	 Frâna de lanfl	 Curæflati banda de frânare (resturile de rumeguø, ulei)	1 8
	 Bujia	 Se va verifica øi înlocui la nevoie	1 9
	 Amortizorul de zgomot	 Se va verifica dacæ este colmatat	 9
	 Dispozitivul de reflinere lanfl 	 Se va verifica	 9

trimestrial	 Sorbul de filtrare	 Se va înlocui	 18
	 Rezervorul de combustibil, 				  
	 rezervorul de ulei	 Se va curæfla

anual	 Întregul feræstræu	 Se va supune unei inspecflii într-un atelier MAKITA 

Mod de depozitare	 Întregul feræstræu	 Curæflat la exterior øi verificat deterioræri			 
		  În cazul deteriorærii carcasei de plastic aceasta trebuie 			 
		  reparatæ imediat.
	 Øina øi lanflul de feræstræu	 Se vor demonta, curæfla øi unge uøor			 
		  Se va curæfla ghidajul øinei.	 17
	 Rezervorul de combustibil, 				  
	 rezervorul de ulei	 Se vor goli øi curæfla 
	 Carburatorul	 Se va goli în timpul funcflionærii motorului

 Pagina

Ateliere service, piese de schimb, garanflie

Întreflinerea øi reparafliile
Întreflinerea øi repararea motoarelor moderne øi a componentelor lor de siguranflæ necesitæ o pregætire de specialitate øi un atelier 
dotat cu scule speciale øi aparaturæ de testare corespunzætoare.

Firma MAKITA væ recomandæ de aceea ca, toate lucrærile care nu sunt descrise în aceste instrucfliuni sæ fie executate într-un atelier 
MAKITA.

Specialiøtii noøtri au pregætirea, experienfla øi dotarea necesaræ pentru a væ putea oferi soluflia cea mai economicæ øi a væ ajuta cu 
sfaturile necesare. 

Væ rugæm luafli din lista ataøatæ adresa celui mai apropiat atelier.
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Depistarea defecfliunilor

Defecfliune	 Sistem 	 Constatæri 	 Cauzæ

Lanflul nu porneøte	 Frâna de lanfl	 Motorul merge	 Frâna de lanfl este acflionatæ

Motorul nu porneøte	 Sistemul de 	 Se produce scânteia 	 Defecfliune în sistemul de alimentare cu
sau porneøte greu	 aprindere	 de aprindere	 combustibil sistemul de compresie, defecfliune 		
			   mecanicæ
		  Lipsæ scânteie   	 Apæsat buton STOP, defecfliune sau scurtcircuit 		
		  de aprindere	 în cablu, fiøæ bujie, bujie defectæ
	 Alimentare 	 Rezervor combustibil gol	 Øoc în poziflie incorectæ, carburator defect, sorb 		
	 combustibil		  colmatat, conductæ combustibil îndoitæ sau 		
			   spartæ
	 Sistemul 	 La interiorul feræstræului	 Garnituræ soclu cilindru defectæ, garnituri radia		
	 de compresie		  le defecte, cilindru sau segmenfli defecfli
		  La exteriorul feræstræului	 Bujia nu etanøeazæ
	 Defecfliune 	 Demarorul nu acflioneazæ	 Arc starter rupt, piese rupte în motor
	 mecanicæ

Probleme la pornirea 	 Carburatorul	 Combustibil în rezervor	 Carburator reglat incorect
la cald		  Se produce scânteia de 
		  aprindere

Motorul porneøte,	 Alimentare 	 Combustibil în rezervor	 Turaflie de mers în dar se gol incorect reglatæ, 
opreøte imediat	 combustibil		  sorb sau carburator colmatat,
			   Aerisire rezervor defectæ, conductæ combustibil 		
			   ruptæ, cablu defect, buton STOP defect, su		
			   papæ de start obturatæ (DCS411)

Putere scæzutæ	 pot fi afectate	 Motorul merge la relanti	 Filtru de aer murdar, carburator evtl. incorect 		
	 concomitent mai		  reglat, amortizor de zgomot obturat, canalul
	 multe sisteme		  colector de gaze din cilindru obturat

Lanflul nu se unge	 Rezervor ulei, 	 Lipsæ ulei pe lanfl	 Rezervor ulei gol
	 pompæ ulei		  Canal de ungere murdar				  
			   Dereglat øurub de reglare pompæ de ulei

Piesele de schimb
Funcflionarea fiabilæ øi siguræ a maøinii Dvs. depinde øi de calitatea pieselor de schimb folosite. Nu folosifli decât piese de schimb 
ORIGINALE marca MAKITA inscripflionate cu simbolurile:

Numai piesele originale provin din procesul tehnologic de fabricaflie a maøinii, garanflie pentru un material de cea mai bunæ calitate, 
dimensiuni exacte, o funcflionare corespunzætoare øi siguranflæ deplinæ. 

Piese øi accesorii originale se gæsesc la distribuitorul Dvs. Acesta dispune øi de listele cu piese de schimb necesare pentru a iden-
tifica seria articolului dorit øi væ va informa permanent cu privire la orice îmbunætæfliri sau noutæfli apærute în ce priveøte oferta de 
piese de schimb.

Væ rugæm sæ flinefli cont øi de faptul cæ în cazul folosirii unor altor piese decât cele originale MAKITA pierdefli garanflia oferitæ de firma 
noastræ.

GARANfiIA
MAKITA garanteazæ o calitate perfectæ a produsului øi acoperæ astfel cheltuielile ulterioare de reparaflie sub forma înlocuirii pieselor 
defectate din cauza unor defecte de material sau fabricaflie apærute în perioada de garanflie începutæ de la data vânzærii. Atenflie la 
clauzele de garanflie specifice la nivel naflional. La nevoie solicitafli relaflii suplimentare distribuitorului Dvs. În calitate de vânzætor al 
acestui produs, distribuitorul ræspunde de garanflia aferentæ.
Væ rugæm sæ ne înflelegefli cæ garanflia noastræ nu acoperæ daunele produse din urmætoarele cauze:
•	 nerespectarea instrucfliunilor de folosire
•	 neexecutarea lucrærilor de întreflinere øi curæflenie
•	 daune produse în urma reglærii necorespunzætoare a carburatorului
•	 uzuræ în timpul folosirii normale
•	 suprasolicitarea evidentæ a utilajului prin depæøirea constantæ a puterii maxime
•	 folosirea unor øine sau lanfluri neomologate pentru acest produs.
•	 folosirea unor øine sau lanfluri de lungimi neomologate pentru acest produs
•	 folosirea forflatæ, brutalæ, necorespunzætoare sau accidentalæ a produsului.
•	 daune rezultate în urma supraîncælzirii motorului din cauza impuritæflilor din carcasa ventilatorului
•	 intervenflia unor persoane necalificate sau încercæri de reparaflii necorespunzætoare.
•	 folosirea unor piese de schimb neadecvate, resp. nefolosirea pieselor originale MAKITA, în cazul în care aceasta a fost cauza 

daunelor produse
•	 folosirea unor lubrefianfli neadecvafli sau cu termen de valabilitate depæøit
•	 daune produse în timpul øi din cauza închirierii maøinii.
Curæflarea, îngrijirea øi reglarea maøinii nu intræ sub incidenfla prezentei garanflii. Toate lucrærile de garanflie vor fi executate de un 
distribuitor MAKITA.
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Extras din lista cu piese de schimb
Nu folosifli decât piese de schimb originale marca MAKITA. Pentru reparaflii øi înlo-
cuirea unor altor piese de schimb adresafli-væ unui atelier MAKITA.

Accesorii (nu se aflæ în volumul livrat)

14	 953 100 090	 1	 Calibru lanfl
15	 953 004 010	 1	 Mâner pilæ
16	 953 003 070	 1	 Pilæ rotundæ ø 4,8 mm
	 953 003 100	 1	 Pilæ rotundæ ø 4,5 mm
17	 953 003 060	 1	 Pilæ latæ
18	 953 030 030	 1	 Suport de pilæ
			   (cu pilæ rotundæ ø 4,8 mm)
	 953 030 020	 1	 Suport de pilæ
			   (cu pilæ rotundæ ø 4,5 mm)
19	 944 340 001	 1	 Øurubelniflæ specialæ pentru 	
			   carburator 
20	 950 233 210	 1	 Turometru
-	 028 173 141	 1	 Filtru de aer (Robkoflok)
-	 949 000 035	 1	 Canistræ combi (pt. 5 l 	
			   combustibil, 2,5 l ulei de 	
			   lanfl)

DCS410
DCS411

Poz.	Cod art. MAKITA	Buc.	 Denumire

	 1	 444 033 141	 1	 Ghidaj-stea .325”, .050”, 33 cm
	 1	 444 038 141	 1	 Ghidaj-stea .325”, .050”, 38 cm
	 2	 532 484 056	 1	 Lanfl feræstræu .325”, .050” pt. 33 cm
	 2	 532 484 064	 1	 Lanfl feræstræu .325”, .050” pt. 38 cm	

	 3	 952 100 633	 1	 Husæ pt. lanfl 30-40 cm
	 4	 028 213 600	 1	 Capac protecflie pinion, compl.
	 5	 923 208 004	 1	 Piuliflæ hexagonalæ M8
	 6	 941 716 131	 1	 Cheie combi SW 13/16
	 7	 963 601 120	 1	 Sorb de filtrare
	 8	 965 603 018	 1	 Bujie 
	 9	 028 173 041	 1	 Filtru de aer
	10	 010 114 050	1	  Capac rezervor combustibil compl.
	11	 963 228 030	 1	 Inel de etanøare „O“ 28x3 mm
	12	 965 450 040	1	  Capac rezervor ulei compl.
	13	 963 100 041	 1	 Garnituræ
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Informaflii importante pentru comenzile de lanfluri øi øine 				  
de feræstræu ca piese de schimb

În cazul utilizærii øinei de feræstræu cu læflimea canelurii de 1,3 mm (.050”) are voie sæ fie utilizat numai 
lanflul de feræstræu corespunzætor cu grosimea verigii motoare de 1,3 mm (.050”).

Øinele de feræstræu cu læflimea canelurii de 1,3 mm (.050”) sunt marcate cu acest simbol

Loc pentru notifle
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